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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
Between
Maritime and Port Bureau
Ministry of Transportation and Communications
Republic of China (Taiwan)
and
(1) National Taiwan Ocean University
(2) Sriwijaya University

s

The Maritime and Port Bureau, Ministry of Tramspertation and Communications and National
Taiwan Ocean University, Taiwan and Sriwijaya University, Indonesia (hereinafter referred to as
the "Parties" or individually as the “Party”).

ACKNOWLEDGING the readiness of the Parties to develop cooperation in education and research
programs of fostering maritime shipping and Port professionals, and to promote exchanges in
maritime affairs;

RECOGNIZING mutual competencies and the desire to enhance and develop the cooperation
between three Parties based on mutual interest with respect to education and research in
maritime affairs;

NOW, THEREFORE, the Parties have agreed as follows:

Article 1

PURPOSE
In order to promote the development of education and research of maritime port and shipping
environment, to establish a cooperative relationship by effective use of respective resources of
three Parties, and to promote exchanges of practical and academic experiences, the three Parties
embody these intentions in this Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as the
“MOU") as the basis for strengthening cooperation.
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Article 2

SCOPE AND MODE OF COOPERATION
The Parties should establish contact mechanism for education and research in maritime
affairs based on the MoU and MoA between National Taiwan Ocean University and
Sriwijaya University signed on November 10 2015.
The Parties should jointly undertake industry-university cooperative research projects.
The Parties jointly organize academic programs, conferences, seminars and workshops.
The Parties should jointly promote education and research in terms of exchanges of
shipping, port management, crew management, maritime affairs, ships, legislation,
maritime policy development and international business.

Article 3
OTHERS

he details of the above cooperation of this MoU shall be subject to further consultations
etween the Parties. The MoU does not affect the rights or obligations of the Parties under the
ws and regulations of the respective Governmeqts.
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Article € -

COMMENCEMENTS, AMENDMENTS AND TERMINATION
This MoU will come into effect on the date of the signatures by three Parties.
This MoU may be amended or extended by mutual written consent of the Parties.
Either Party may notify the other Party in writing of its intention to terminate this MoU. In

that event, this MoU will be terminated six months after the date of delivery of such
notice to the other Party.

| WITNESS WHEREOF, the undersigned, have signed this MoU in the English language on

ptember 26", 2018, in three (03) original counterparts.

Maritime and Port Bureau National Taiwan Ocea

Ministry of Transportation University
and Communications

Republic of China (Taiwan)

a University

AR, Ching T

~J
Mr. David W.J. Hsieh Mr. Ching Fong Chang, Ph.D.  Prof. Dr. Anis Saggaff, MSCE

Director General President Rector
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